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tion with the Secretary-Gene- 
ral of the United Nations 
and the States Parties con- 
cerned. ; 

5. The secretariat provided 
in accordance with article 36 
shall also service the com- 
missions appointed under this 
article. 

6. The information received 
and collated by the Commit- 
tee shall be made available 
to the Commission and the 
Commission may call upon 
the States Parties concerned 
to supply any other relevant 
information. 

7. When the Commission 
has fully considered the mat- 
ter, hub in any event not 
later than  twelve months 
after having been seized of 
the matter, it shall submit: 
to the Chairman of the Com- 
mittee a report for commu- 
nication to the States Parties 
concerned: 

(a) If the Commission is 
unable to complete its con- 
sideration of the matters with- 
in twelve months, it shall 
confine its report; to a brief: 
statement of tbe status of 
its. consideration of: the mat- 
ter; - 

(b) If an amicable solution 
to the matter on the basis 
of respect for human: rights 
as recognized in the present: 
Covenant is reached, the 
Commission shall confine its 
report to a brief statement 
'of the facts and, of the 
solution reached. : :  - 

(c) If a solution within 
the terms of sub-paragraph 
(b) is not reached, the Com- 
mission's report shall embody 
its findings on all questions 
of fact relevant to I the issues 

le Secrétaire général de l'Orga- 
nisation des Nations Unies et 
les Etats parties intéressés. : . 

; 5. Le secrétariat prévu à 
l'article 36 prête également 
ses services aux commissions, 
désignées en vertu du présent 
article. ? 

6. Les renseignements ob- 
tenus et dépouillés par le 
Comité sont mis à la dispo- 
sition de la Commission, et la 
Commission peut demander 
aux Etats parties intéressés 
de lui fournir tout ,ren,seigne-: 
ment complémentaire perti- 
n e n t .  '' '홢홢.홢홢홢' ; : \"1; 

7. Après COVUIL étudie la 
question sous tous ses aspects, 
mais en tout cas dans un dé- 
lai maximum de douze mois. 
après qu'elle en aura été; 
saisie, la Commission soumet 
un rapport au Président du 
Comité qui le communique 
aux Etats parties intéressés : 

a) Si la Commission ne peut 
achever l'examen de la ques- 
tion dans les douze mois, elle 
se borne à, .indiquer briève- 
ment dans son rapport où elle 
en est de ,',I'examen de .la 
question ; ; ;; - 

b) Si l'on est parvenu à: un 
règlement amiable de la ques- 
tion, fondé sur le respect des 
droits de l'homme reconnus 
dans le présent Pacte, la 
Commission se borne à indi- 
quer brièvement dans son 
rapport les faits et le règle- 
ment auquel on est parvenu ; 

c) Si l'on n'est pas parvenu 
à un règlement au sens de 
l'alinéa 6, la Commission fait 
figurer dans son rapport ses' 
conclusions sur tous les points 
de fait relatifs à. la question 

" - '' ! 
tiÖners generalsekretær og de 
pågældende deltagerstater. 

5. Det sekretariat, som stil- 
les tilrådighed i overensstem- 
melse med artikel 36 betjener 
også de : kommissioner, som 
nedsættes i henhold til denne 
artikel. 

6. 'De oplysninger, som 
modtages og sammenholdes 
af komiteen stilles til rådig- 
hed for, kommissionen, og 
kommissionen kan anmode de 
pågældende deltagérstater om 
at meddele andre oplysnin- 
ger af betydning for sagen/" 

7. Når kommissionen har 
færdigbehandlet sagen, dog i 
intet tilfælde senere end tolv 
måneder efter, at den har 
modtaget denne, afgiver den 
en beretning , til komiteens 
formand til videresendelse til 홢 
de pågældende deltagerstater: 

a) Hvis kommissionen ikke 
er i stand til at afslutte sin 
behandling af sagen inden 
tolv måneder, begrænser den 
sin beretning til en kort rede- 
gørelse , for sagens hidtidige 
behandling.: , ; , ! 

b) Hvis der opnås en min- 
delig afgørelse af sagen på 
grundlag af respekt for men- 
neskerettighederne som arier- 
kendt i denne konvention, 
begrænser kommissioner sin 
beretning til en kort rédegø- 
relse for de faktiske omstæn- 
digheder og 'den opnåede løs- 
ning. - ; ; 

c) Hvis der ikke opnås en 
løsning i henhold til bestem- 
melserne i litra b), indeholder 
kommissionens beretning en < 
redegørelse for resultaterne af 
dens undersøgelse af alle fak- 


